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And they shall be afraid: pangs and sorrows shall take hold of them; they shall be in pain as a woman that 
travaileth: they shall be amazed one at another; their faces [shall be as] flames.
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Therefore are my loins filled with pain: pangs have taken hold upon me, as the pangs of a woman that travaileth: I 
was bowed down at the hearing [of it]; I was dismayed at the seeing [of it].
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Like as a woman with child, [that] draweth near the time of her delivery, is in pain, [and] crieth out in her pangs; 
so have we been in thy sight, O LORD.
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon 
thee, the pain as of a woman in travail!
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Kerioth is taken, and the strong holds are surprised, and the mighty men's hearts in Moab at that day shall be as 
the heart of a woman in her pangs.
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Behold, he shall come up and fly as the eagle, and spread his wings over Bozrah: and at that day shall the heart of 
the mighty men of Edom be as the heart of a woman in her pangs.
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The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and] 
pangs as of a woman in travail.
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Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? is thy counsellor perished? for pangs have taken thee
as a woman in travail.
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